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Annomayun. TactpoHOMUUYecKnil Tuckypc Bo DpaHIUM SABIIETCS OOMIECTBEHHO 3HAYMMEIM, B HEM 3aJIOXKEHBI
LIEHHOCTHO-OPUECHTHUPOBAaHHBIE KAaTEerOpHH, TPEACTABIAIOIINEG HMHTEPEC JUIA HCCIeNOoBaTesiell pasnmuHbIX cdep
TYMaHUTapHOTO 3HaHMs. B crarbe aHaNM3UPYIOTCS JMHTBOKYJIBTYPOJOIMYECKHE OCOOCHHOCTH JISKCHMYECKUX EIUHHUIY
(paHIy3cKOTO 53bIKA TEMAaTHYECKOH TpyNIbl «racTpOHOMUs». McclienoBaHue MOKa3ano, YTO CMBICIOBBIE 3HAUCHHUS
JICKCUYCCKUX CAUHUIL MOTYT MCHATHCA W 3BOJIOUMOHUPOBATH B MPONCCCEC M3MCHCHHUA COLHUAIBHO-UCTOPHUYCCKOIO U
KyHI)TypHO-6bITOBOFO KOHTCKCTA, 4TO O6ycHOBHPIBaeT HeO6XO,HI/IMOCTI) N3YUCHHS A3bIKa U KYJIBTYpPhl BO B3aUMOCBA3H, a
TaKKe HEOOXOAMMOCTH IEepeBO/a JIEKCHUECKUX €IMHMIl C YYETOM ITOr0 KOHTEKCTa. [IpoBeneHHbI aHaJUu3 MO3BOJIHII
YCTaHOBHUTh, YTO JIMHTBOKYJBTYPOJOTMYECKUH YPOBEHb HCCIIENOBAHHS JIEKCEM OO0ECIeYMBACT BBIXOJA 3a IPEIeibl
SI3BIKOBBIX 3HAUCHHWH CJIOB KaK €AMHMIl W JaeT BO3MOXKHOCTH pacHM(poBaTh CKPBITHIC 32 HUMH HAIIMOHAIBHO-
JIETEPMUHHUPOBAHHbBIE 3KCTPAIMHIBUCTHUECKHE CMBICIEL [lorpyXasch B KyJabTypy, CIOBa MOTYT NMPHOOpETaTh HOBBIC
3HAYEHUSI, TIPOSBIIITH BHEA3BIKOBYIO CEMAHTHKY, IPOHUKATh BIIyOb KYJIBTYPHBIX IIEHHOCTEH, OMHOBPEMEHHO (hOPMUPYS
nx. ObOpamieHne K KylIbType Kak BaXHOMY (hakTopy, B TOM 4YHCIIe OOYCIIOBJINBAIOLIEMY CMBICIOBBIC 3HAUCHHUS JIEKCEM,
MO3BOJISIET MUHMMHU3UPOBATh PUCKH PACXOXKACHUH B CMBICIOBBIX COOTBETCTBUSX MEXKIY SI3bIKAMH B IEPEBOAYECKOMN
IIpaKTHUKE. HI/IHFBOKyHbTypOHOFI/I‘IeCKaH MOHATUHHAS KOMIIETCHI WA, 3a4acTyr0 HE IIpOIIMCaHHasg B CJIOBapsAX, HO
OTpaXkaroliasi HAIllMOHAJBHYIO CIElU(UKY BOCHPHSTHS JEUCTBUTEIBHOCTH HOCHTENSIMH s3bIKa, TpeOyeT 0coOoro
OCMBICIICHHSI 1 BHIMaHUS Kak B paboTe MepeBOAYHKa, TaK U B IpoIiecce 00ydeHHsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Meroponornieckyto 0a3zy MCCIEOBaHMS COCTABMJ KOMILJIEKC Hay4YHBIX METOJIOB, B TOM YHCIIE AMAXPOHHYECKOTO
WCCIIEJIOBAHMSI, KOHTEKCTyallbHO-MHTEPIPETAIIMOHHOTO aHallu3a, TEeOpPeTHYeCcKoro 0000meHuss u  paboThl ¢
OpPUTMHAJIBHBIM A3BIKOBBIM MaTCpHUaJIOM Ha (bpaHI_[y3CKOM SA3BIKC.
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Abstract. Gastronomic discourse in France is socially significant; it contains value-oriented categories that are of
interest to researchers in various fields of humanities. The article analyzes linguoculturological features of lexical units
from the french thematic group «gastronomy». The study has shown that the semantic meanings of lexical units can
change and evolve in the course of social, historical, cultural and everyday changes, which determines the need to study
the interrelation of language and culture, as well as the need to translate lexical units with regard to these context
changes. The analysis suggests that the linguo-culturological level of lexeme research provides an opportunity to go
beyond the linguistic meanings of words as units and to decipher the nationally-determined extra-linguistic meanings
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hidden in them. In cultural contexts, words can acquire new meanings, express extra-linguistic semantics, and penetrate
deep into cultural values while simultaneously shaping them. Referring to culture as an important factor that determines
the semantic meanings of lexemes, helps minimize the risks of discrepancies in semantic correlations between
languages while translating. Linguoculturological conceptual competence, often not defined in dictionaries, but
reflecting the national specificity of native speakers' worldview, requires deep understanding and particular attention
both in the translator's work and in foreign language teaching. The methodological basis for the study is a range of
scientific methods, including diachronic research, contextual interpretation analysis, theoretical generalization and

working with authentic linguistic material in french.
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BBenenune

IlepeBon nekCMUECKUX €OUHUI] C A3bIKA OPUTHHA-
JIa Ha POJHOM S3BIK MOXET IIPEJCTABIIATE TPYIHOCTH
C TOYKH 3PEHUS CKPBIBAIOIIUXCS 32 HUM JIMHTBOKYJTh-
TYPOJOTrM4€CKHUX CMBICIIOB. MoxHO JHIIIB Jgorajabl-
BaTbCA O TOM, KaKM€ CCMaHTHYCCKNEC 3HAYCHMS, BbI-
XOJIAIINE 32 PaMKH $3bIKA, TO €CTh CIIOB-3HAKOB, B
HHUX 3aJ0KeHbl. He3HaHWe KyNbTYpPHOTO «Opeoiay
OCTaBUT PCUUIIMCHTA UJIU IICPEBOAYMKA Ha A3BIKOBOM
YPOBHE, Ha YPOBHE CJIOBa-3HAKA M HE MO3BOJUT TPO-
HUKHYTh BI1yOb KyJIBTYpPHBIX aCCOIHAIIMA U TOHATH
BHCA3BIKOBBIC 3HAUYCHUS AJAaHHBIX JICKCHUYCCKUX €IU-
HHII. BCTpeTI/IBIlII/ICB B TEKCTaxX HJIM MHBIX BBICKA3bI-
BaHMAX, OHH OCTAHYTCS HEJOMOHSITHIMU WM OYIyT
JOMBICJICHBI PCUUIIMEHTOM, YTO BO MHOI'OM MOXKET
HCKa3UTh CYyTh TECKCTA WM BbBICKA3bIBaHWA, HAPYIIUTD
€ro 0OpasHyro0 U CMBICIIOBYIO CTPYKTYPY.

HanpoTuB, 3HaHWE JMHTBOKYJIBTYPOIOTHUECKOTO
KOHTEKCTa, KOTOPBIH OKPY)KaeT JIEKCHUECKYIO €IIH-
HUILY, SBIIACTCS KJIIOYOM K IMOHUMAHHIO TITYOHMHHOTO
CMBICTIA, CKPBIBAIOIIETOCS 32 CIIOBOM-3HaKOM. Takoe
SKCTPAIMHTBUCTUYECKOE 3HAHHUE TO3BOJISICT NEPEHTH
OT «TYMaHHOCTH» CEMAHTHYECKOT0 3HAYCHUS JICKCH-
YeCKOW eUHUIIBI K ero «pacimudposke». Jlekcnue-
CKHE CJIMHMIIBI, MHTEPIPETUPYEMbIe CKBO3b KYJib-
TypHBIH (POH, MPHOOPETAIOT SCHOCTh, a MX 3HAYe-
Hus — DIyOuHHBIA cMmbict. [IpoucxomuT mepexox ot
«yTaJIBIBaHUsSD» CMBICIIA K €r0 TOHUMAHUIO Ha YPOBHE
CHUCTEMbI KYJIBTYPHBIX accounaum‘/'l, CBOMCTBEHHBIX
Toit wim nHoW Hammu. 1o cioBam B. B. BopoObeBa,
«OyIy4d 3aBHUCHMBI OT COIMOKYJIETYPHOTO KOHTEK-
CTa, KOHHOTAaTUBHBIC CMBICJIbI, KaK IIpaBUJIO, HE (1)I/IK-
CHPYIOTCSI B TOJIKOBBIX CJIOBApsX, MX paclio3HaBaHUE
3aBHUCHUT OT KPYrozopa MHTepIperaTopay» [BopoObes,
2008, c. 47].

Hcxoauplie MOJ0KEeHUS UCCIEI0BAHNS.
TeopeTnuyeckasi 0CHOBA, LieJIb U METO/IbI

TeopeTnueckoil OCHOBOM HACTOSAILETO MCCIENO-
BaHMS CTAIX TPYIbI IO SI3bIKO3HAHHIO U JIMHTBOKYJIb-
typoniorun B. B. BopooObesa [BopoOner, 2008] ,
B. H. Temus [Temus, 1996], B. A. Macnosoii [Mac-
nosa, 2024], C.T. Tep-Munacosoii [Tep-Munacosa,
2000], JI.T". Benenunoii [Bemenwna, 1997], H. ®@.
Anedupenko [Anedpupenko, 2010] u ap., a TaKxke
Oonee pannue uccienoBanus B. ['ymOombara [I'ym-
oompar, 1985], JI. Baiicrepbepa [Baiicrep6ep, 2004],
9. Cenwupa [Cemnup, 2024] u ap. y4EHBIX, KOTOpbIE
CTOSUT Y WCTOKOB W3y4YCHHUS! KyJIbTYpbl U SI3bIKa B
CHHTE3€ ¥ B3aUMOCBS3H.

Merononoruueckast 6aza omupaercst Ha MEXKIIC-
[MIUTMHAPHBIA TIOAX0/ U BKJIIOYAET KOMILIEKC Hayd-
HBIX METOIOB, B TOM 4YHCJIE€ KOHTEKCTyaJIbHO-
HMHTEPIPETALOHHBIA aHAIN3, HAPaBJICHHbIN Ha CHU-
CTEMHOE BBIJICJICHUE U OMMCAaHNe KOHTEKCTOB M3yda-
€MOT0 TMOHATHSA; AUCKYpC-aHaIN3, IPeaoaraomuii
CMBICJIOBBIE HMHTEPIIPETALNH HCCIEAYEMBIX JIEKCEM;
METOJ] CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOTO U JIMHTBOKYIIb-
TYPOJIOTHYECKOTO aHan3a JIEKCHYECKUX €JIMHUII,
METOJI HCTOPUYECKOTO ONUCAHUS U JUAXPOHUIECKHUH
MOJXO0J, TO3BOJIMBLIME HPOCJIEAUTH  SBOJIOLUIO
CMBICTIOB M3Y4aeMbIX JIMHTBOKYJIBTYPEM; METOJl CO-
MOCTABJIEHHU TEOPETUUECKOTO OOOOIIECHHUS U PE3yIib-
TaTOB aHAJIN3a S3BIKOBOTO MaTepualia B MIEPBOUCTOY-
HUKax Ha (ppaHIly3CKOM SI3BIKE.

Iloxn AMHTBOKYJIBTYpEMON MbI IOHHMAEM €IIUHU-
Ly, CHHTE3UPYIOUIyI0 B ce0e JMHIBHCTHYECKOE H
3KCTpaMHIrBUCcTHYECKOE copepxkanue. [lo B. B. Bo-
pOOBEBY, KOTOPHII BIIEPBHIE BBEN B HAYYHBIH 000POT
JIAHHBIA TEPMUH, «3TO eIMHHIA Ooliee ,,[ITy0oKas” 1o
cBOCH cyTtH, 4eM cioBo» [BopoObe, 2008, c. 45].
. Y. KymakoBa cuntaert: «JIro6as sS36IK0OBasi ¢AMHN-
1a, o0Jsiaaromas KyJIbTYpHO 3HAYMMOW MHTEpIpeTa-
LUEH, SBJIAETCS JHMHIBOKYJIbTypemoi» [Kymakosa,
2018, c. 13]. A. A. TloTeOHs, pa3MBIIUISAS HA TEMY

ﬂuHZGOKyﬂbmypO]lOZMI{ECKO€ npoiymernue jleKCu4ecKkux eduHm; memamu4ecxoul cpynnbl
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3HAUCHHUS CNOB, yTBepkAal€: «OueBHIHO, SI3BIKO3HA-
HUe, HE YKIOHSSACh OT IOCTIDKEHHS CBOHMX IIETIei,
paccMmarpuBaeT 3HaUE€HHE CIIOB TOJIBKO A0 M3BECTHO-
ro mpeaena. Tak Kak TOBOPHUTCS O BCEBO3MOXKHBIX
BeMIax, TO 0e3 YMOMSHYTOTO OTPaHUYEHHS S3BIKO-
3HaHHE 3aKII0Yajo OBl B ce0e, KpOMe CBOET0 HEOCITO-
PHMOTO COJCP)KaHUS, O KOTOPOM HE CYAWT HHKaKas
Ipyrasi HayKa, eIlle COJEpKaHHe BCEX MPOYHUX HAYK)»
[[Tote6ms, 2024, c. 15]. YdeHBId TpsSIMO 3asBISCT,
YTO S3BIKO3HAHME — 9TO HE E€AWHCTBEHHAsI HayKa, KO-
TOpasi MOXKET 3aHUMAThCsl U3yYCHUEM COIEpKaHUsS U
3HavyeHus cioB. OH JO0aBISET: «... MO 3HAYCHHEM
CIIOBa BOOOIIIE Pa3yMEIOTCS JIBE Pa3iIMUHbIE BEIld, U3
KOMX OJIHYy, TMOJJICKAIYI0 BEACHHUIO S3BIKO3HAHUS,
Ha30BeM OJIDKAMIIUM, JAPYTYIO, COCTaBIIIIOIIYIO
MpeaMeT JPYTUX HayK, — JAIGHEWIINM 3HauYeHHEM
cioBa» [[loreOns, 2024, c. 15]. JlanbHeiimee 3Haye-
HHE CJIOBAa MOKET OBITh MCCIICIOBAHO JTMHTBOKYIIBTY-
ponorueii. Ilo B.B. BopoOweBy: «,llorpyxenue”
CIIOB B KyJIbTYpY TOJTHEE MPOSBISET UX S3BIKOBYIO U
BHESI3BIKOBYIO CEMaHTHKY, MOMOTraer TiryOxke mpo-
HUKHYTh B CYTh KYJIbTYpPHBIX LIEHHOCTEH, IMOHATH MX
HaIMOHANBHYIO crneunduky» [Bopobbes, 2008,
c.48]. B mpemnokeHHOW UM B Ka4e€CTBE €IUHUIIBI
OIMMCAaHUS JIMHTBOKYIBTYpPEME, TIOMIMO COOCTBEHHO
SI3BIKOBOTO  3HAYEHMS,  3QJI0KEH  KYJIBTYPHO-
HNOHATUMHBIM KOMIIOHEHT, KOTOPBIM IO3BOJSET pac-
KPBITh BHES3BIKOBOE COJIEPYKAHUE HCCIIETyeMOi pea-
JUH KyIbTypbl. YacTO OHO pacKphIBaeTCsS HE Harpsi-
MYIO, HO B CIIOXKHOM «IIpOIlecce HaMEKaHUs», Yepes
«YCTOMYMBYIO CETh ACCOLMALMN, I'PAHULBI KOTOPOU
3bI0KM W TIOJBIKHBD [BopoObes, 2008, c. 48-49].
«[myOMHHBINA CMBICT (IPUM. aBTOpA: TOHATHS, pea-
JIeMbI KYJIbTYpBI) [...] pa3BepThIBACTCS B CMBICIIOBOM
CeTH KYJIBbTYpPHO-TIOHSATUHHOTO CONIEPYKAHUS JIUHTBO-
KynbTypeMbl» [Bopobses, 2008, c. 50]. [Ipu atom ee
SI3BIKOBBIE W BHESI3BIKOBBIC KOMITOHEHTHI YacTo He-
paBHBI MEXy COOOHW M MOTYT BCTYNaTh B MPOTUBO-
pedne B ONpEAENeHHBIX KOHTEKCTaX. 3/1eCh CTOUT
0c000 OTMETHUTH «IIOJBKHBII» XapakTep JIHHIBO-
KyJIbTYpEMBI, KOTOpasi MOXET BBICTYIIaTh KaK UHTEP-
NpeTaiys, HaMeK, yraJslBaHue. JTO ee CBOWCTBO OT-
pa’keHo B ONpeJleNIeHUH JIMHIBOKYJIbTyposioruu B. A.
MacnoBoil: «JIMHIBOKYJIbTYpOJIOTHS — HAyKa CUHEpP-
TeTHYECKH OPHEHTHUPOBAaHHAs, MIOTOMY YTO IpeMe-
TOM €€ MCCJIEIOBaHUS SBJISIOTCS MEXaHU3MBl CaMO-
MPOHU3BOJILHOTO ~ BO3HHKHOBEHHS,  OTHOCHTEIHHO
YCTOWYMBOTO CYIIIECTBOBAaHUS U caMopacraja yrnopsi-
JOYEHHBIX CTPYKTYpP B CHUCTEMax pPa3HOIO poAa»
[Macmnoga, 2024, c. 21].

Pacrio3naBanne Hameka, yrajblBaHHe, BBICTpaH-
BaHHE OTHOCHTEJIFHO YCTOWYMBBIX AaCCOLMATHBHBIX
CBsi3el JHUKTYyeT HEOOXOIMMOCTh Pa3BUTHS JIMHIBO-

KYJIbTYpPOJIOTMYECKON KOMIICTEHIIMH, TO €CTh TOTO
3HAHUS, TIOTPYXAasCh B KOTOPOE, YEIOBEK, HE SBIIIO-
LIUICST HOCUTENIEM SI3bIKA, PACIIUPSET IPOCTPAHCTBO
[MOHUMAaHUS PETMH U KOHIENTOB KyNbTyphl. OH Kak
OBl IPUOTKPBIBAET ISl Ce0s 3aBeCy «TalHBI» SI3BIKA,
3a KOTOPOM CKpBIBACTCSI 3HAYMTENBHBIA TUIACT BHE-
SI3BIKOBOM MH(OpMAIMU, B TOM YHUCIE «ITHOICUXO-
JIOTHYECKHE XapaKTepUCTHKU (MMPUM. aBTOpa: M3yda-
€MOr0 Hapojia), CHCTEMY HPABCTBEHHBIX IIEHHOCTEH,
TPAUIUU U OObIYau, CUCTEMY DPOJICBBIX OXKUIAHUMH,
pedeBoit atukeT» [Benenuna, 2019, c. 28].

PaccmoTpum stekcndeckne enuHAIBI PPaHITy3CKO-
O A3bIKa C TPEYECKUM KOpHEM (astro, a Takyke CHHO-
HUMHYHBIC WM ONM3KHE MM IO 3HadeHuio: «la gas-
tronomie» (ractporomusi), «le gastronome» (ryp-
MaH), «la gastrologie» (TacTpoyorus — CrenuaTbHBINA
TEPMHUH, BCTPEYAIOUIMICA BO (HPaHITy3CKOM JICKCH-
xoue XVI B.), «la gourmandise» (06:x0opcTBO, YpeBO-
yronue), «le gourmand» (o6xopa, cragkoexkka), «le
gourmety (rypman) u np. CeMaHTHUECKUE 3HAYCHUS
BXOIIINX B MCCIEAYEMYIO TPYIIY €IWHHI[ MOTLYT
[TOKA3aThCsl «PACIUIBIBYATHIMI M HEJJOCTATOYHO YeT-
KO OYEepUYEHHBIMH IS TeX, KTO HE SBISAETCS HOCHUTE-
JeM (paHIly3CKOrO s3bIKa, W IPEIACTABISITH CIOXK-
HOCTB TIPH TIEPEBOJIE.

Lenb cTathu — mpoaHATM3UPOBATh MPUBEICHHBIE
BBILIC JICKCUYECKUE CIMHULIBI HA JIMHTBOKYJIBTYPOJIO-
THYCCKOM YPOBHE, TO €CTb IOI'PYXCHHBIMU B KYJIb-
TYPHBII W WCTOPHYECKH KOHTEKCT; OOOCHOBAThH
HEOOXOJMMOCTh MX IEPEBOJIa C YYETOM KYJIbTYPHO-
MMOHSATUMHON COCTABIISIIONICH; ITOKa3aTh CIIOKHOCTH
B3aMMOCBSI3U SI3bIKA W KYJIBTYphl U HEOOXOIMMOCTH
WX U3yYeHHS B CHHTE3E.

Pe3y.]'ll)TaTLI HCCJICA0OBAHUA

BaxxHoe mist MeHTanmreTra (ppaHIy3cKOW HAIWH
cioBo «la gastronomie» (ractpoHOMHs) BOILIO B
ynotpebnenue B XVII B., Tounee, oHO BIiepBbIE OBLIO
YIOMSIHYTO B «3aHMMAaTelIbHOW TOKTPHHE O HpaBax
TOrO BPEMEHH...» (3[eCh W Jaiiee MepeBoj aBTOpa
ctathu) («La Doctrine curieuse des beaux esprits de
ce tempsy) [Garasse, 1624], HanvMcaHHOH MUcaTeneM
®pancya 'apaccom (Francois Garasse, 1585-1631) u
onyOnmkoBaHHO# B 1624 1. CroBo «la gastronomiex
OBbLJIO KCIIOJb30BAHO ABTOPOM B 3HAYCHHH «CBOJA
3aKOHOB U TPABHJI B MPOIIECCE MpUeMa MU U 3a-
MMCTBOBAHO U3 IPEYECKOTro si3bIKa. [ pedeckoe CIoBO
«gastronomiay siBIIsieTCS POM3BOIHBIM OT CJIOB «Jas-
ter» (rped. )KUBOT) U «NOMOS» (Tped. 3aKOH).

B 1aHHOM KOHTEKCTE 4pe3BBIYAIHO Ba)KHO OTMe-
THTb, YTO MOHSTHE «IIPUEMa IHUILI» B TO BpeMs 000-
3Ha4YajIo0Ch JApyruM (paniry3ckum cioBom «la gour-
mandise». OcHOBHEIM 3HaueHueM cioBa «la gour-
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mandise» 10 HACTOSIIEr0 BPEeMEHU SBISIETCS «4pe-
Boyrojue». OHO UMEeT HEeraTHBHO OKpAICHHBIN ce-
MaHTHYECKUI OTTCHOK M BOCXOJHUT K MOHSITHIO «4pe-
BOYTOJIUs» KaK OJHOTO M3 YEJOBEYCCKHX TIPEXOB.
Nmenno sto cinoBo, «la gourmandise», mmpoko wuc-
rrostk3oBanock 1o cepenwbl XVII B. MaTEpecHO, UTO
OHO 03HAYaJI0 HE TOJILKO BCE TO, YTO CBS3aHO C «Upe-
BOYTOJIEM» M «00KOPCTBOM», HO TaKke W BCE TO,
YTO OTHOCHJIOCH K ITPOIIECCaM MPHUTOTOBIICHUS U MTPU-
ema muiy B nenoM. [ToHMMaHue 3TOro cjaoBa 3aBH-
CEeJIO OT KOHTEKCTA.

Iportece pazneneHnss CEMaHTUIECKUX CMBICIIOB, a
TOYHEE TMPOIECC BBIICICHUS OTICIHHOTO TOHSITHUS
«TacCTPOHOMHI» CO 3HAYCHHEM «3HAHHUS O KyXHE U
HCKYCCTBA TIPUTOTOBJICHHS U TIPUEMA I, TPOKC-
xoaun HeOBICTpo. [loTpeboBaock HECKOIBKO BEKOB,
4T00BI 32 croBoM «la gourmandise» ocranuck niepBo-
HaYyalbHbIC 3HAYCHHUS «UPEBOYTOAMS» U «OOXKOp-
CTB2», UMEIONIHNE HETATUBHBIC CMBICTIOBBIE OTTCHKH,
U TIOSIBUJIOCH HOBOE TIOHSATHE «TaCTPOHOMHMS CO 3Ha-
YEeHHEM «3HaHUs O KyXHe, mojade O/ 1 UCKYCCTBE
JICTYCTaIlMK U IpreMa OJTIo[», KOTOPOe 3aKpenuiIoch
BO (ppaHITy3cKOM si3bIKe 3a cioBoM «la gastronomiex
(racTpoHOMHUS).

Iporecc BBIIENCHUS TMOHATHS «TACTPOHOMHUS» B
CaMOCTOSITEIIBHOE CO 3HAUCHHEM «HUCKYCCTBA O €/Ie»
TECHEHUIIIMM 00pa3oM CBs3aH C IBOJIOIMENH caMoro
MOBAPCKOro Jeia Bo OpaHIMK U B LIEJIOM C U3MEHe-
HHEM OTHOIICHHS (PAHIIy3CKOTr0 OOIIECTBA KO BKY-
mennio . Tak, eme B Hadane XVI B. dpancya
Pa6ne (Frangois Rablais, 1494 npenmonoxurensHo —
1553) mucan o «gastrolatresy [Frangois Rabelais: la
langue au service de la gastronomie] — «rex, K10 BO3-
BOJIMT BKYCHYIO €y B KyJbT» (ceiiuac 3TOro ciopa
HEeT B cioBape (paHIly3cKoro s3bika MOpaHIry3cKoit
Axanemun). Murens e Mountens (Michel de Mon-
taigne, 1533-1592) HasbiBai T0, YTO ceifiuac MPUHSATO
Has3bIBATH «TACTPOHOMHEN», «HAYKOH pTa» (Science
de gueule) [Montaigne, 1595]. B XVII B. npu xBope
xoponsi JlromoBuka XIV (Louis XIV, 1638-1715)
MOHATHE «TAaCTPOHOMHS»  IEPEe/IaBaioch  CIIOBOM
«gastrologie» (ceiiuac 3TOro ciOBa HET B CIIOBape
¢panmys3ckoro s3pika  DpaHiy3ckoil  Axanemun)
[Drouard, 2010, p. 20]. TloHsiTHe «racTpPOHOMHS,
elle He 3aKPENMBIINCH 3a coBoM «la gastronomiex,
TIOCTETICHHO C pa3BUTHEM (PPaHITy3CKOM HAIMOHAIb-
HOM KyXHH M 9THKETa 3aBOEBBIBAJIO CBOE IMPaBO Ha
CaMOCTOSITEIbHOE CYIIECTBOBAaHUE M TMPHOOPETATIO
BCE HOBBIC M HOBBIE CMBICIIBI U 3HAYUMOCTb.

CioBo «la gastronomie» B 3HaYCHUM «racTPOHO-
MHsD», BIIEPBBIC HCIIOIB30BaHHOE mucateeM DpaHc-
ya ['apaccom, ele Kakoe-To BpeMsi COCYLIECTBOBAIIO
co cioBoM «la gourmandise» B OHOM U3 €ro CeMaH-

TH4yeckux 3HaueHuil. Tak, Hampumep, kaBasep Jlyu
1o JXKokyp (Chevalier Louis du Jaucourt, 1704-1779)
B HAY4IHOM Tpyae «OHIMKIONEC IS
(«Encyclopédie»), nan KOTOpbIM OH paboTai B COAB-
TOPCTBE, HACTAWBAIl HA TOM, 4TO CJI0BO «la gourman-
dise» BKIIOUaeT Clieayrollee 3HaYCHNEe, OTINIHOE OT
«00XKOpPCTBa» U «UPEBOYTOAMS». «YTOHUCHHAs U
HemoMepHas F000Bb K xopomei eme» (I’amour
raffiné et désordonné de la bonne chére) [Drouard,
2010, p. 19]. On yrBepxknan, uro nonsitue «la gour-
mandise» sBIseTCS JOCTOMHCTBOM B CTpaHax, IJie
«POCKOIIIb U TIIECIaBUE BMEHSIOTCS B 100POIECTENb)
[Drouard, 2010, p. 19]. Ces3siBast 0QHO U3 3HAYCHUI
cmoBa «la gourmandise» ¢ poCKOIIbIO, OH TOSICHSL,
YTO OHO NPHOOPETAET HOBBI CMBICH, IOCKOJIBKY
POCKOIIb HEpasphIBHBIM WU ECTECTBEHHBIM 00pa3oM
CBsI3aHa ¢ M300MIINEM, KaYeCTBOM M U3BICKAHHOCTBIO
[0JIaBaeMoOM enpl. Tak 3apoXKAaoch IOHATHE «ra-
CTPOHOMHI» KaK «0cO0O0ro 3HaHUS O ele, elle BKyC-
HOM W WU3bICKaHHOW». ETo nosiBneHue o3Havano nepe-
OCMBICIICHHE TIPOCTOrO TPOIECCca MPUTOTOBIICHUS H
IpueMa NHIIM. 3apOXKAAJIOCh HOBOE OTHOLIEHHE K
MIPUTOTOBJICHUIO U IPHEMY IHIIH KaK K SKCIIEPTHOMY
3HAHHIO, KOTOPOE TOAPa3yMEBAI0 YMEHHUE MPaBUIIb-
HO BHIOpaTh W MOAOOpaTh MPOMYKTHI, C BHUMaHHEM
OTHOCHUTBCA K PELIENTYPE, BKYCHO IIPUTOTOBUTH OJItO-
JIa ¥ C YIOBOJILCTBUEM H M3SIIECTBOM HX CHECTb.

B nmambheiiiem 3a crmoBom  «la gourmandisex
OCTaJIOCh EIMHCTBEHHOE 3HAYCHUE «OOKOPCTBay,
«apeBoyroausi». OHO (aKTHIECKH YTPATUIIO MpOUHe
3HAYEHHUsI, TIOCKOJIbKY B JIEKCUKOH BOILIO W TPOYHO
060CHOBAIOCH HOBOE CI0BO «la gastronomiey.

IMocne ®paniry3ckoit peBosronun cioBo «la gas-
tronomie» yxe TpOMKO M OTYETIMBO 3BYYalo BO
¢pany3ckom JnexkcukoHe. OHO ObUIO OOpamieHo K
HOBOMY KJlaccy Oypxyasuu. B mosme XKozeda bepury
(Joseph Berchoux, 1765-1839) ono make OBUTO BbI-
HECceHO aBTOpOM B 3aryaBue. B moame «La Gastron-
omie» [Berchoux, 1837], cocTosiiieit u3 yeThIpex me-
ceH u HamucaHHoi B 1801 r., aBTOp oOpamaercs K
«uenoBeky 3a croiom» (I’homme a table), koropsrii
paHee el Bce NOAPsI U HEe IPUMEHSIT HayYHbIX METO-
JIOB HH B BBIOOpE ONI0J], HU B CBOMX BKYCOBBIX Ipe-
MIOYTEHUSX, 00JIee TOTO, JaKe HE MOJ03PEBA O TOM,
YTO €/1a MOXKET OBITh HMCKYCCTBOM. ABTOp MOSMBI
MPU3BIBANI «UYEJIOBEKA 3@ CTOJIOM» OOPAaTHTHCS K €ro
JMTEPATypHOMY TPYIY, TJ€ TOT MOT HalTH HEKOTO-
phle TICHHBIE COBEThL. [ TaBHBIM M3 HUX OBLT CIey-
IOUIMH: «4EJIOBEKY 3a CTOJIOM» CIIEIyeT JAOBEPHTHCS
npodeccHoHANIFHOMY TOBapy B BbIOOpe Omon M Ky-
JIMHAPHBIX TIPEITOYTEHUI U HE JIeNaTh TUICTAHTCKUI
BBIOOP CaMOCTOSITENBHO, a TaKKe CIECAWTh 32 MaHe-
paMu 3a CTOJIOM. DTH HMHCTPYKIMH W HAaCTaBJICHUS
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aBTOP 3aIlical B MO3THYECKON GopMe.

IBymst romamu mozgHee, a umenHo B 1803 r., B
Ha3BaHUH eIlle OJHOTO JUTEPATYPHOTO MPOU3BEACHHS
npo3By4ao cioBo «la gastronomiey, a Taxke mpous-
BOJIHOE OT Hero cioBo «le gastronomey», koropoe
O3HAYaJI0 «3KCIEPTa B FACTPOHOMHUM», «TypMaHa» U
«TIO0UTENsT BKYCHOM THIIM». DTO 3HAUCHUE CIIOBA
«le gastronome» coxpaHHIOCH 0 HACTOSIIEro Bpe-
MeHn. Ero MoxHO HailTh B ciioBape (ppaHITy3CKOTO
s3bika Larousse [Larousse]. ®dpaHIfy3ckuii mucaTesb
Cumon Cenecran Kpo3-Manan (Simon Célestin
Croze-Magnan, 1750-1818) namucan nurepaTypHbIi
TpyAd nox Ha3BaHueM «I'ypman B Ilapmxe, Ilocnanue
cosmarento ['acrponomum» («Le Gastronome a Paris,
Epitre & I’auteur de La Gastronomie ou I’Homme des
champs a table») [S.C.C.M., 1803].

CioBo «la gastronomie», koTopoe yxke HeEJb3s
ObLI0 criyTath co ciaoBoM «la gourmandise», B 1835 r.
nonamaer B cioBapb @DpaHuy3ckod AkKaneMuu
[Drouard, 2010, p. 23]. OtHbIHE OHO cTajo 0003HA-
YaTh JOMHHAHTY ()PaHIy3CKOrO OTHOUICHHS K efe
KaKk K HCKYCCTBY, a TaKK€ HayyHO OOOCHOBaHHOE
3HaHUE 3aKOHOB ITUTaHMS YEJIOBEKA.

B 1826 1. dpaniysckuii punocod u kynunap JKax
Awnrenbm Bpwuiia-CaBapen (Jean Anthelme Brillat-
Savarin, 1755-1826), KOTOPOro CYMTAalOT OJHHUM H3
OTIIOB OCHOBaTelNie (DpaHIy3CKOH TaCTpOHOMHH, B
CBOEH 3HamMeHUTOM KHUre «DU3HOJIOTUS BKyCa»
(«Physiologie du gott») ere Gosbiiie MTEPEOCMBICITH-
BacCT MOHATHC «TaCTPOHOMUN)). On TOBOPUT O HEM B
CaMOM HIMPOKOM CMBICIIE U JJaeT €My CBOE Olpe/iere-
Hue: «['acTpoHOMUSA — 3TO 0OOCHOBaHHBIC 3HAHUS O
4eJI0BeKE BO BCEM, UTO KacaeTcs Mmpolecca Moriole-
HUS UM, <...> ["aCTpOHOMUS 3aHUMAETCS:

- eCTeCTBEHHOW HCTOpHEH, Tak KaK KiacCu(uI-
pyeT MUILEBBIE BEIECTBA,

- (hU3MKOH, TaK KaK HCCIeIyeT CBOWCTBAa U CO-
CTaBJISIIOIINE MTUILEBIX BELIECTB;

- XWUMHEH, TaK KaK aHATU3UPYeT U PaCLICIUIET HX;

- KyXHeH, TaKk Kak 3aHUMAaeTcs UCKYCCTBOM CO-
CTaBJISITh 6_]1}01[3 " A€J1aTh UX NPUATHBIMA Ha BKYC,

- TOproBJIEH, TaK Kak, C OJHOW CTOPOHBI, HUIIET
JIy4IlIM€ MPOIYKTHl HAa PBIHKE, a C JPYroil CTOPOHBI,
HanboJiee BEITOAHO COBIBAET IO IIITHHIIAM TO, YTO
BBIPALICHO;

- TIOJIMTUYECKOHM SKOHOMHUKOW, TaK KakK IUIATUT
HaJIoOru € TOro, 4YTo BhIPpalI€HO, U HAJIAXKUBACT TOPIro-
Bele CBs3M C apyrumu crtpanamu [Brillat-Savarin,
1848].

Oo6parmasicey k cimoBaM «le gastronome», «le gour-
met», «gourmandy, «gloutony», «goulu», «goinfre»
(Ipy HamMMCaHUM YETBIPEX MOCIEIHUX CIOB apTUKIb
HaMEPEHHO OITyCKaeTcsl, TaK KaK BCE ITU CJI0BA MOT'YT

OBITh KaK MMEHAMH CYIICCTBUTECIBHBIMA U COIPO-
BOXKIATBCS ApTUKJIEM, TaK M NPHIaraTeJbHbIMH, a
3HAYHUT — UCTIOJIL30BAThCS 0€3 HEro), MOYKHO CKa3arh,
YTO OHHM CXOXKH 110 CBOCH CEMaHTHKE JIMIIL Ha Iep-
BbIA B3rJsiA. Ha camMoM jene 3Haue€HHS STHUX CIIOB
Pa3NMYHBL, © OHH MOTYT MPEICTaBISATH CIOXHOCTb
npu nepeBoje. s MpaBHIBHOTO MX MOHMMAaHHUE Ba-
KEH KYJbTYPOJIOTMYECKUIH KOHTEKCT UX HCIIOJIh30Ba-
Hust. CMBICIIOBEIE OTTEHKH 3THX JIEKCEM, TaK K€, KaK
U B CIydae CO 3HAUeHHAMH JiekceM «la gastronomiey
u «la gourmandise», neranu3upoBaUCh U MPUHUMA-
i 0ojiee YeTKHUE CEMAHTUYECKUE OUYEPTaHHUs C Teue-
HHEM BPEMEHH.

CornacHo cioBapro Larousse, kak yrmoMHHAIOCh
BBIIIIE, CITOBO «le gastronomey obo3HaYaeT «IKCrepTa
B TaCTPOHOMHI», «TYPMaHa» U «TIOOHUTEINS] BKYCHOM
. OCHOBHBIM €r0 CHHOHHMOM SIBIISIETCS CIIOBO
«le gourmet», KOTOpOe CEMaHTHYECKH COOTBETCTBY-
€T MOHSATHIO «OKCIIEPT, «3HATOK W JIFOOUTENh XOPO-
el epl», a UMEHHO, «YEJIOBEK, Pa3OMParoIuiics B
XOpOIIIeH KyXHE M XOpPOIIUX BUHAX U CIIOCOOHBIN MX
OLICHUTE) [ Larousse].

Yrto Kacaetcs cioBa «gourmand», Bo (paHirys-
CKOM SI3BIKE B TIEPBYIO OU€pEelb OHO COOTBETCTBYET
TaKUM TOHATHSAM, KaK «00XOpay, «CIaIKOSKKay,
«TIPOXKOPIIMBBINY, OKaJHBINY, TO €CTh 00O3HAYaeT
TOr0, KTO €CT B OOJIBIINX KOJIMYECTBAX. JTa KOJIHYE-
CTBEHHAas KOHHOTAIlMs B CIIOBE «gourmand» sipko
BhIpaXKeHa. B ceMaHTHKe 3TOro CJIOBA, TaK JKe KaK U B
cemanTuke cioBa «la gourmandise», mpucyTCTByeT
OTpPHIIATEBHBIA OTTEHOK, OTPHIIATEIbHAS KOHHOTA-
musa. Ee Takke MOXKHO OTMETHTH M B CJIOBax
«gloutony, «goinfre», «goulu», KoTOpHIE, COrIACHO
CnoBapro ®paniysckoit Axamemun 1787 r., Obun
ero cuHoHuMamMu. OHH OCTAalOTCSI MMM M CETOHS,
COTJIACHO COBPEMEHHOW Bepcuu cioBaps Larousse
[Larousse].

BropeiM 3HaueHHeM citoBa «gourmandy siemsiercs
CIIe/yIoIIee 3HaYeHHue: «JTro0uTensy (amateur), «da-
HAT», «3asJIblii MOKIIOHHUK» Y€ro-To, HO He 00s3a-
TENLHO €IbL.

U nvib npu yrnotpeOIeHHH B Ka4eCcTBe Mpujiara-
TENBHOTO, CJIOBO «gourmandy» MOKeT HCIOJb30BaTh-
CSl B 3HAUEHHWH «OTHOCSIIETOCS K TaCTPOHOMHHY, HO
3TO OTHIOJIb HE TIEPBOE €r0 3HAUYCHHE.

B cBs3u ¢ 3TUM (poHETHYECKOE MPOUYTEHHE CIIOBA
«gourmand» Ha (paHITy3CKOM SI3BIKE MOYKET BBECTH B
3a0JTy’)KICHHE PYCCKOTOBOPSIIETO PELMITUEHTA, TITY-
00KO HE MOTPYKEHHOTO B KYJIBTYPHO-HCTOPUYCCKHUI
KOHTeKCT. MDOoHeTHYecKH CIoBO «gourmand» Oymer
OTCBUIATh PELHUINEHTa K YKOPEHHBIIEMYCS B pyC-
CKOM SI3BIKE CJIOBY «TYPMaH» CO 3HAUCHHUEM «IKCIIep-
Ta B TACTPOHOMHUY, (TIOOUTETs] BKYCHOW CbI».
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HamomuuM, 9TO mepBUYHOE €ro 3HAYeHHE — 3TO
«o0opa». 1 Benmmka BepOsITHOCTH TOTO, YTO PYCCKO-
TOBOPALIMH PEIMIIMEHT, B TOM YHCJ€ U B JOCTaToY-
HOH CTETICHU BJIAJCIONINNA (PAHIy3CKUM SI3BIKOM, HO
HE TOCBSIICHHBI B TOHKOCTH CEMaHTHYECKHX 3Ha-
YeHHH, OOYCIOBJIEHHBIX OKCTapIMHIBUCTHYCCKHM
KyJbTYPHBIM KOHTEKCTOM, YCTBIIAB (paHITy3cKoe
CJIOBO «gourmand», MOXKEeT HETOYHO WIIH OMIMOOYHO
MIEPEBECTH €TO KaK «JTFOOUTEh U3BICKAHHON ITHIIH»,
YTO MOMKET «IIPEBPATHTHCS B YUCTYIO CIyYaiHOCTb
nepesoay [MBanos, 2018, c. 67] 1 noBieys 3a coboi
HEBEPHYIO MHTEPIPETAlNIO CMBICIA LENBIX TEKCTO-
BBIX OTPBHIBKOB. HampoTuB, JTHHTBOKYJIBTYpOJIOTHYE-
CKMH ypOBEHb HCCIICIOBaHUS CJOB U CIOBOCOYETA-
HUIl o0ecrieurBaeT BBIXOJ 32 MPEAENbl COOCTBEHHO
S3BIKOBBIX 3HAUEHUH CJIOB KaK €IWHHI] M ITO3BOJISET
PACKpPLITh IMMOHATHA W CMBICIBI, CTOAIIMWC 3a HUMU B
MOJTHOTE UX HAIIMOHAIBHOW CHICIU(DHUKH.

3aKiIoueHue

B cratbe paccMOTpeHBI JIEKCHYECKHE €IUHUIIBI
(paHIly3cKOro sI3bIKa TEMaTHYECKOW TPYMIbI «ra-
CTPOHOMMSD). Y CTAHOBJIEHO, YTO C TEUCHUEM BpeMe-
HU W TOA BIMSHUEM MEHSIOIIETOCsS COLMOKYJIBTYp-
HOTO KOHTEKCTa WX 3HAUCHHUS SBOJIOLMOHHPOBAIIH.
[IpoBeneHHbI aHaNMM3 TMO3BOJMII KOHCTATHPOBATH,
YTO IOUCK M TOJKOBAaHHWE 3KCTPAIMHIBHUCTHYECKUX
XapaKTEPUCTUK CJIOB YXOJHUT KOPHSAMH B 00JacTh
KyJIBbTYpBI, & PACKPBITHE UX MOJIHOTO CEMaHTUYECKO-
IO 3HAYCHHS] HEBO3MOXHO 0€3 MOTPYXKEHHUS B KyJlb-
TYpHO-UCTOPUYECKHIA KOHTEKCT. Ilepen mepeBomuu-
KOM MOYET BCTaTh BOIPOC O BAPHATHBHOCTH MEPEBO-
Jia 1 HeOOXOIMMOCTH COOTHECEHHS CJIOBa Ha YPOBHE
S3bIKa U Ha YPOBHE KYJbTYPHI M TIOMCKE PENICBAHTHBIX
SKBUBAJICHTOB c Y4eTOM HAIMOHAIILHO-
JETEPMUHUPOBAHHOTO KYJIbTYpHO-()OHOBOTO KOMIIO-
HeHTa. JTo TpedyeT 0co00 mpHcTanbHOro (okyca
BHUMaHHS B TaKMX 3HAYMMBIX OOJNACTAX JKW3HHM, Ka-
KO SIBISIETCS TacTpPOHOMHWYECKas KyJbTypa s
(paHILy30B, MOCKOJIBKY (hpaHIly3CcKast racTpOHOMHYE-
cKasl Tpazuuusi, (OPMUPOBABIIASCS B TECHOW CBSI3H
SI3bIKA U KYJBTYPBI, SIBISIETCS IOMUHAHTOW B OOIIEH
cuCTeMe IIeHHOCTeH (ppaHIy30B, a Takxke oOnamaer
YHUBEPCaJIbHON O0LIEKYJIBTYPHOH 3HAUMMOCTBIO.
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